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F  ü l h i v ti s
DcImagyiind’s/iíigüss/.cstaiiilAilio/i 

o s  tan iisj b n r i U i i i h u / i .

A nagy kiUindai városi képviselő- 
lest Illet vendégszerető megliivása és a 
délmagyarországi tanitóegylct választmá
nyának határozata folytán a X lX -ik 
dél magyarországi egyetemes tanitógytilés 
folyó évi julius hó 13. 14. és 15. nap
ján Nagy-Kikiudáu fog megtartatni.

JSIagy-Kikinda városában ez lesz az 
első dél magyarországi egyetemes tanitó- 
gyliléi*. A város polgárai tehát mindent 
elkö/etnek, hogy a haza nemes munká
sai annak idejében itt méltóan fogad 
tassanak és megtörténik minden, mi az 
itteni tartózkodásukat kedves emlék tár
gyává tehet'.

Nevezetesen két kiváló mozzanat 
az, mely az idei d< lmugyarországi egye
temes tanitógyülést elfelejtlictleuné és 
emlékezetessé fogja tenni.

Először felemlítendő azon igen ör
vendetes és lélekemelő tény, hogy Nagy- 
Kikinda városa előkelő és irányadó pol
gárai közt mozgalom indult meg, mely 
nemes feladatául tűzte ki, hogy azon 
alkalmat, a midőn Déln/agyarország nép
nevelői és tanítói itt a legelső Ízben 
összegyűlnek, a lehető legillőbb módon 
megörökítse ; és pedig el van határozna, 
hogy a nagykik indái polgárság ez al
kalommal a dólmagyarországi tanító- 
egyletet egy igen díszes és értékes egy
leti zászlóval ajándékozza meg, melyen 
a délmagyaroiTzági tanítók magasztos 
jeligéje díszelegjen ; mely zászló itt 
Délmagyarország egy begy ült tanítói előtt 
a legünnepélyesebben fog felszentelletui 
és az egyletnek átadatni.

Ez iutentio ép oly nemes, miül 
gyakorlati. Mert midőn Délmagyarország 
néptanítói eddig azon tudatban, hogy az 
atczaik verejtékével szerzett járulékok
ból összt gy ült fillérek árváink, özvegye

ink és a sors csapásai a latt szenvedő 
kartársaink sert betétién tulajdonát képe
zik : minden külső jelvényt önmegtagn- 
dással nélkülöztek és azon magasztos 
j- ligét, mely körül majdnem busz év óta 
sorakoznak, mely őket minden reakció 
és visszamaradás veszélyétől megmen
tette, mely őket kitartásra, összetartás
ra és tűrésre buzdította, csak keblükben 
hordozták és őrizték : Nagy ikimla ne
mes polgárságának páratlan nagylelkű- 
rége most megvalósít egy a lelkünk 
mélyében már reg rejlő vágyat és azon 
helyzetbe hoz, hogy ezentúl minden al
kalommal, ha bevonulunk a uagygi ülé
sünkre, e megpróbált jeligénk fog 'előt
tünk lebegni ; büszkén mutatja a világ
nak ama nagyjel ntóségii és varázst rejti 
szavakat, melyek mint eddig, úgy ezután 
is lépéseinket és törekvéseinket irányoz
zák és meghatározzák.

A másik mozzanat, a mely hivatva 
van az idei délmagyarországi egyetemes 
tunir.ógyülést emlékezetessé tenni, azon 
körülmény, hogy a helyi bizottság egyet
értve a délmagyarországi tanitó-egylet 
elnökségével, igen czélszcrüen akként 
gondoskodott, hogy a tanítói gyűlések
kel rendesen összekötött együttes kirán
dulás oly módon szerveztessék, mely a 
kőzóhajnak megfelel.

E  czélból az osztrák-mngj-ar vasút
társaság igazgatós,*ágával tárgyalások foly
tak, melyek azon igen kedvező eredményre 
vezettek, hogy e társaság késznek nyi
latkozott, a Nagykikindán tartandó egye
temes tanitógjülés harmadnapján az egye
temes tanitógyülésnek innen közvetlenül 
.Budapestre különvonatot rendelkezésére 
bocsátani 50, és ha a részvétel még 
tömegesebb, mint a tárgyalás alapjául 
elfogadott résztvevők száma, esetleg még 
több százaléknyi árleengedéssel, úgy hogy 
a menetdij innen Budapestre és vissza 
legföllebb 6 forint és 50 krba kerülne.

i la  még hozzátesszük, hogy a dél- 
magyarországi tanító egylet elnöksége ar
ról is fog gondoskodni, hogy a kü önvonst 
részvevői igen mérsékelt áru jegyeket 
nyerjenek az országos kiálliiá ba és e 
mellett olcsó és tisztességes lakásokban 
is részesüljenek Budapesten ; és mellesleg 
azt is megjegyezzük, hogy Délmagyaror
szág néptanítóinak a fővárosi kartársak 
által való fogadtatása előreláthatólag méltó 
íog lenni azon nemes hivatáshoz, melynek 
szerény feláldozó munkásai vágjunk:

Lehetetlen azon meggyőződésünknek 
és reményünknek kifejezést nem adnunk, 
miszerint Délmagyarország egyetlen egy 
tanítója sem fogja elmulasztani, az itteni 
találkánál megjelenni és a kedvező kö
rülményt felhasználni, hogy szeretett 
édes hazánk büszke, és ifjúsága teljében 
pompázó fővárosát megtekintse és az 
ottan rendezett és Európaszerte nagy 
figyelemmel kisért és dic>éretessen em
lített országos kiállítást meglátogassa.

Alulírott helyi bi/.o't.ság tehát fel
hívja Délmagyarország összes tani tóit 
és tanügybarátait, hogy szíveskedjenek 
ezen tiaggyülésen minél számosabban meg
jelenni.

Szabad lakásról, olcsó jó  élelme
zésről, valamint a szabad órákban való 
évadszerü szórakozásról gondoskodik a 
helyi bizottság. Csak szíveskedjenek a 
részvételi nyilatkozatokat a szokásos 
1 forint részvételi illeték kíséretében 
legtölebb julius hó 5 ig ide — Petrovits 
István tanító úrhoz, mint a helyi bizott
ság alelnökéhez — megküldeni, hogy rész
vételi lakás- és igazolás jegyeiket, mely 
utóbbiaknál fogva a vasúti és gőzhajó 
vonalokat 33°/0-nyi ármérséklet mellett 
használhatják, valamint az ünnepélyren 
det is még jókor megkaphassák.

Azon tisztelt részvevők, kik a gyű
lés főnapján tartani szokott diszebéden 
is szándékozunk részt venni, még 1 frt

50 k it küldenek be, mire a diszebéden Való 
részvételre jogosító jegy is megküldetik.

Továbbá fölkéretnek a részvevők, 
hogy lakhelyüket, az utolsó postát, és a 
beszálló vasúti vagy gőzhajó állomást 
pontosan jelöljék, valamint az iránt is 
nyilatkozzanak, hogy a szabad lakásra 
igényt tartanak-e vagy sem ?

A mi pedig a külön vonatban va
ló részvételt illeti, az erre vonatkozó 
módozatok a Délmagyarországon megje
lenő lapok utján annak idejében közzé- 
létetni fognak, mihelyt t. i. az e végett 
és a fővárosban való elszállásolás végett 
folyamatban levő tárgyalások véglegesen 
befejezi ettek.

Tanítók I Kartársak I
Testvéri kebellel várunk, tá rt ka- 

rolcknl fogadunk. Jöjjetek minél számo
sabban, jöjjetek minden felekezeti kü
lönbség nélkül. Hisz nincsen is különbség 
szent hivatásunk gyakorlásában; egy és 
ugyanaz valamennyiünk czélja, közösek és 
egyenlők az eszközök, melyeket felhasz- 
ná útik annak elérésére, közösek a törek
véseink az emberi nem hü és szent 
szolgálatában.

Minél tömegesebben legyetek jelen 
ama nagyjelentőségű pillanatban, a mi
dőn lobogónk első ízben kibontakozik ; a 
midőn az öröm és az áhítat könyüje 
bennünket egygyé, összetartozókká és 
elválaszthatlanokká tesz ; a midőn a lel
kes ül tség egy közös rendithetlen akarat
tal tölt el bennünket az elhaladásban 
mindenha legyőzhetetlennó fog tenni.

Mind, mind jelenjünk meg uj, fel
szentelt lobogónk legelső kíséretéül, mely
nek magasztos jelige mint a mostani kor 
tanujele, még legkésőbbi utódainkat is 
fogja lelkesíteni legnehezebb és legneme
sebb hivatásuk hü teljesítésében még 
akkor is, a midőn Isten, haza és embe
riségért lángoló telkeink takarója már 
rég az enyészetnek martalékává lett.

t á r c s a .
É l e t e  m .

Átrohanni az életen kaczagva,
Virágot tépve utón, útfelén,
Homlokom körül koszorúba rakva,
Azt hittem, ilyen lesz majd életem.

Azt hittem, nekem nyílik minden virág, 
Lelkemct bűvös fenyözöu árja 
S Udv, üröm éri csak, mely egekig hág I 
Derűt csókolván reményre, vágyra.

Azt hittem, enyém lesz az a barna lány, 
Kit lelkem olyan epedve vágyott 
8 kiért most is, mint szerelmem hajnalán, 
Vágjgyal telő járom a világot.

Bár szakadatlan* küzd szivemmel lelkem, 
Hogy rég tovatűnt álmot no özzön:
01 thatatlan a lángoló szerelem 
8 nem nyer diadalt ez örök tűzön.

Öt kéri, csak őt, szivem szenvedélye,
Az a barna lány az én csillagom,
Pedig rég másra ragyog szeme lénye 
8 én őt soha, de soh'sem bírhatom. 
Ueménytelenül lángolok, szeretek,
Bár sokszor érzem, m&r szinte hiszem! 
Elhunyt a varur.s, mely rám fényt vetett; 
Holtomig neui lesz abból semmi sem

Olyanért vágyom, kit el nem érhetek 
8 ha a küzdés kimerített: ágyain 
Nem rózsákból, de tövisekből vetet*.
Mert örök vád van, lelkem hangja lián.

Veszettül tép a mihnsznn fájdalom,
Ab, hogy életem miért nem tépi szét! ? 
ti világon már én úgy sem hagyhatom 
Kialudni szivein égi tüzét.

f  enyegetnek a veszélyek, viharok; 
Mélységek fölött járok szüntelen,
BiéaitŐ, forgó örvényük kavarog,
H ív ó  k é p e d d e l  f z in é n  —  b  t e l  |

Örök küzdés közt nem lelve nyugalmat,
Nyomorult vagyok, semmivé lettem,
Fajdalmaimra írt még a sir sem a d .------
Mit vártam én I — s i l y e n  l e t t  él etem.

Lakos Gyula.

Jlcg  akarja magát ölni.
E l b e s z é l é s  a n g o l b ó l .

(Folyt és vége.)

II.
Belfart ur szobájában mély homály 

uralg®*t. A csillagok halvány világánál tapo 
gáttá uz utat asztalához.

Recsegő, kellemetlen zaj hallatszott: 
initf.hu valaki részeiével dolgozott volna. 
Botfáit élesen figyelt, lélegzetét visszalojtva 
és. miután szeme lassankjnt megszokta a 
sötétséget, egy embert vett észre, ki Íróasz
talának feltöréséhez készült.

A meglepetés hangja tört elő kehiéből, 
halkan az asztalhoz lépett a a pisztolyt föl
vevő, kiáltott:

— Ki vau itt V
— Inkább „ki van itt ?u szólt az éjjeli 

látogató daezosau.
— Feleljen ön, vagy lövök I
— Lójön, viszonyai u tolvaj a sötétség

ből, csak azt jegyezze meg, hogy ha Lowelt 
eltéveszti, az bizonyára nem fogja önt elté
veszteni, ezzel pisztolyának kakasát csat
togtatta.

— Lowelll ismétlő Boltiul ur rémülten, 
mert az épen kimondott név már egész 
Angliábau hírhedt volt. Mit akar ön V — keidé 
remegő hangon.

— Előleget fölvenni az ön hagyatékára, 
— viszozá a tolvaj a legnagyobb szemtelen- 
véggel,

— Tehát ön hallotta beszélgetésünket ?
— Az első szótól kezdve.
— Ez visszaélési
— Semmi más.
— És lm örökölt ön, mit aztán ?
— Visszaszáll ok a cső Inakba, moly ide

hozott. Nem jól tesz ön, hogy ablakát, nyitva 
hagyja — a denevérek bejöhetnek!

— És a tolvajok, dörmögé Belfart.
— Mit mond ön?
— Gyorsan, végezze munkáját és mén- 

jeni . . .
— Tudtam, hogy ön igazi gentleman, 

kiáltott lel Lowel, miközben egy utolsó
kézmozdulattal a zárt felpattantotta,

— A pénz a bal fiókban fekszik, ötszáz 
guinea bőr zacskóban.

— Nem válthatná fel bankjegyekre, azt 
jobb szeretném, — szólt a tolvaj csaknem 
jölleugö szemtelenséggel.

—■ Sajnálom, nem szolgálhatok, — vi- 
szonzá Bélfalt ur, ha tudtam volna, hogy 
uzzai szívességet tehetek önnek . . .

— Mind a mellett nagy hálára vagyok 
kötelezve, — viszonzá a bandita, közelebb 
lépve Bellarthoz. Ennek bizonyságául baráti 
szolgálatot teszek önnek, ön boldognak 
tartja magát és hitelt ad barátjai őszintesé
ge és jó véleményének; nos, én meglehetősen 
értesülve vagyok mind ariól ami Angliában 
történik, s azt hiszem ismerem az embereket 
és dolgokat: de, azt moudotn önnek, Belfurt, 
hogy ön nem boldog, barátai eltitkolják öa 
elölt a valót, mit bebizonyítok önnek, föltéve, 
hogy az önre nézve kellemes.

— Legyen, — viszouzá a másik.
— Helyezze fülét az ajtóra b én kilövök 

az ablakon!
— Miért?
«- AKI a/Onnal látni fogja ou, -  szólt

Lowd, nz ablakhoz közeledve és a lövést 
inogtéve.

Az ablaktáblák inogtak és reszkettek. 
Az üde fuvallata a füstöt visszahajtotta a 
szobába.

— Most hallgassan — susogd Lowel, 
lábujjliegyen visszatérve. Belfart fülét szoro
san a kulcs-lyukra tapasztotta.

— Hallották uraim, — szólt elsőnek a 
baronet, megtörtént.

— Vége van I — kiálták a többiek.
— Szegény Belfart, legalább boldogsága 

tudatában halt meg.
— Csuk nem foszthattuk meg tőle!
— Mit? dörmögé Belfart clhalavá- 

nyulva.
— Bizonyára nem, — viszonzá Linn 

Riclmrd. Lady Belfart most özvegy s pár hó 
múlva ismét nőül mehet Henrik bátyjához I

— Tehát nem utazott el szerelmi két
ségbeesésben V

— Igen, de négy hét óta ismét itt 
van. ah, a várakozás által semmit sem ron
tott el — Belfart óriási vagyont hagy nejére.

— Meljen Mendel bankár nővére meg
lehetős rést fog ütni . . . Nekem is szépecs
kén volt nála pénzem ; egy szerencsés gon
dolat a múlt évben visszavétette velem, — 
szólt Richnrd.

— Belfart jól tette, hogy meglőtte 
magát, —• szólt most Clinton ur is, nyakig 
volt nz adósságban, arcza mindig sötét vörös 
volt, szóval npoplesztikus jelenség volt.

— Igaz, nagyon kezdett küvéredni, ■— 
Vető oda a baronet.

Borzasztó, borzasztói — kiáltott 
föl Berfnrt, Lowel karját szorítva.

— Nos, mit szól ön hozzá sir ?
— Azt, hogy Henrik öcsémet megölöm 

s ezt a nyomorult Mendelt üldözni fogom,



Minél S2ámosabban csoportosuljunk 
azon jelige körül, mely a volt IJánátbau 
és a mostani Délmagyarországban mér 
két évtizeddel ezelőtt lelkesen szólalt 
meg : és mely megigézö jelszó, mint ak
kor a szabadabb népiskola hajnalának 
első hasad tán ál, ugv még most is nem 
gyengült erővel és hatalommal a tiszai 
partoktól az erdélyi bérezekig, rendület
lenül és megtöret lenül hangzik fel :

„B átran, gondosan és Istenben 
bízva — előre!4 * * * 8 * *

A viszontlátásig Nagykikinda ven
dégszerető falai közt!

Nagykikindán, 1885. május haváb.
A helyi bizottság nevében :

Bcikálovits József, Petrovits István.
h. b. elnök. aleluök.

Párisi levél.
(Franc/iaország halottja. .. Melyik párté volt Hugó 
Viktor. Hogyan becsüli meg halottjait a fián- 
c/.ia nemzet. — A lóversenyek. - A szalon. — 
Az elhunyt csata festő. -< Színházi dolgok. — A 

könyvpiac/.)
l’aris, 1885. május végén

A franczia nemzet gyászba borult. Leg
nagyobb költője V i k t o r  H u g ó  halálát 
siratja CuJuisiol Chain bergig es ícdaniói 8t.- 
Seba&iianig. A halál m-hany napi betegség 
után elragadta azt uz emb' rt, a ki népeitek 
léíszázadnál tovább legnagyobb bü-zkesége 
volt és büszkesége marad uz egész emberi 
Bégnek az idők véghatáraig. Nem hivatásom 
megírni nekrológját; e csodálatosan munkás 
es viszontagságos élet elbeszé ése nem térne 
be egy hírlapi levelezés szűk keretébe; utolsó 
óráiról se fogok írni, hiszen a távíró megvitte 
a világ minden részebe a nagy koiió hutai 
lusájáuak csaknem minden mozzanatra kiter- 
jeszkedö tészletes leírását. A világ leghatal
masabb fejedelmének halála iránt koráusem 
érdeklődnek annyira az öt világrész müveit 
közönsége, aiuiut a XIX. század költői feje
delmének haldoklása iránt érdeklődött. Nincs 
u ki inegiHetódés nélkül olvasta volna, mily 
derült nyugalommal nézett a bálványozott 
nagy költő a közelgő halál elé. Ő már életében 
megérte a halhatatlanságot. 8 e földi elet 
elenyészése e nagy szellemre nézve csak 
egyszerű határvonalt képez, melyen túl meg 
fényesebben fog ragyogni, mert nem lesz 
elhomályosítva az anyagi elet küzdelmei által 
felkorbácsolt szenvedélyek árnyékától.

E szenvedélyek még H u g ó  V i k t o r  
halálos ágya körül se csönd, sültek. Mind- 
egyik politikai párt magának követei le a 
liauloklui! A legitimisták azért, mert Chain 
bőid gróf (az egykori boideuuxi heic/.eg, 
pieruinptiv [rauczia trónörökös) születéséi 
megéuekelte, a bonapurti&ták azért, un it a 
nagy Napóleont költeményeiben dicsőítette, 
s a republikánusok azért, mert a „CliUU- 
ments,“ a „bűn tOrteneie,u „Napóleon ie petit“ 
stb. czimü müveit megírta. Nagyon tévednék, 
kik ezt politikai következetlenségnek rójják 
föl. A költőt lelkesített minden tárgy, mely 
képzelmére hatott, főleg fiatal korában, ue 
mióta az érett férfi korba lépett, rendületlen

akár a pokol fenekéig is, Clintont pedig, 
azt a képmutatót, agyonütöm !

— Öngyilkossági gondolataival fölhagyott?
— fölhagyni V Most kapaszkodom uz 

élethez! Már holnap hatvannégy évre biz
tosíttatom életemet.

-  Holnap holtnak kell önt tartamok, 
ha progranimjat keresztül akarja ön vinni.

— Az igaz — de akkor mit tegyek?
— biztosra veendő, hogy a lövést el 

nem hibázza, ön igen messze ki hajlott az 
ablakon. Tehát a Theuise hullámaiban lelte 
ön sírját . . .  Ön ért engem V . . .

— Ez pompás ! kiáltott tol Belfart.
— Jó éjt, mylord.
— Lowel, kétezer font sterlinget adok 

önnek, ha engem fölvesz bandájába!
— liáállok, mylord I
— Ilol az ön barlangja ?
— Londonban, Albany-szálloda, Ilcgent* 

Street; ha helyet foglal ön csolnakombati, 
rendelkezésére áll!

Ezt mondva Lowel, az ablakon át le* 
kúszott a kötéllajtorján, mely az erkély rá
csozatához volt erősítve.

Belíart bátran követte példáját ; de az 
ut közepén pillánálra megállóit.

— Az ördögbe, dörmögé ijedten, — 
ha n lajtorja nem volna elég erős, s én a 
Vízbe esném ?

Az Albnny-szállodába lépte előtt Bel- 
fart fodrászhoz ment s szakállát Jcborotvál- 
tatta, hogy lehetőleg ismeretlenné tegye magát.

Lowel pompás helyiségbe vezeite.
— Itt az üu szobája, önnek nyuga

lomra lesz szüksége, igyekezzék aluiim s a 
következő éjjelre ezzel előleget venni ; több 
mmt valószínű, hogy holnap szemünket be 
Be hunyhatjuk I

híve volt s maradt a republikánus elveknek, 
merész előhurezosa a felvilágosodásnak, kér 
telhetetlen ostora az előítéletek és a szellemi 
homály terjesztőinek.

Mondanom se kell mily megdöbbenést 
idézett elő elhunyténak hire a franczia fővá
rosban; daezára annak, hogy mindenki el 
volt készülve a katasztrófára. Nemzeti gyászt 
fog ölteni a franczia nemzőt, F l o q u e t  a 
kamra elnöke azon eszmével állt elő, hogy a 
nagy halott földi maradványait. 2-1 órára 
állítsák ki az Arc de Tnomphe de I’ Etvilc, 
a napóleoni dicső hadjáratok emlékére emelt 
diadal ív alatt, hogy egész paris elmehessen 
ravatalához. Egy másik fölmerült indítvány 
az, hogy H u g ó  V i k t o r  végső nyughelye 
a Nőire Danié székesegyház legyen, hadd 
ntudja a költő örök álmát azon nagyszerű 
műemlék boltozatai alatt, melyuek örökké 
tartó emléket emelt Nőire Danié de Paris 
czimü regényében.

A franczia nemzet is meg tudja be
csülni halóitaii H u g ó  V i k t o r  temetése 
bizonynyal nagyobbszeríi lesz mint ezelőtt 
barmiulfi I évvel Uumbettáé volt. A költő ko
porsóját mm csupán egy politikai párt, ha
nem az egész gyászoló nemzet fogja a sírig 
kísérni.

F, nagy esemény mellett háttérbe szó
iul mind n egyéb. A lóversenyek, a szalon, 
sőt a puliikat küzdelmek zaja is. A saison 
vége leír közeledik. Junius első vasárnapján 
les/, a Longchainpson a világhírű verseny, 
melyen a párisi nagy díj sorsa eldől. Azután 
az el- kelő társaság szétoszlik, vidékre, kül 
főidre, fürdőkbe s a tengerpartra. A sports 
manek Londonba mennek át, hol az elegáns 
évszak akkor éri el tetőpontját. Paris pedig 
üres lesz késő télig. A párisink átengedik fő
városukat nz idegeneknek, kiknek sáskajárása 
a nyári hónapokban szokott elkezdődni,

Most még a lóverseny tereken kívül, a 
párisi elegáns világ találkozási helye a sza
lon; az évi nagy mftkiállitás.

Az idei tárlat netn értékesebb és nem 
értéktelenebb közvetlen elődeinél, s nem emel
kedik felül u középszerűség színvonalán. Né- 
hány év óta a művészetek terén sajnálatos 
stagnáció állt elő, melynek megszűnését nem
csak minden övben várják, de a lapok ren
desen meg is jövendölik, de mindig hiába. 
Parisban élő magyar művészeink, akik mü 
veikkel képviseltették magukat a kiállításon, 
az idén is becsülést vívtak ki a magyar mű
vészetnek.

A festés/.etuek is van halottja. N e u v i 11 c 
A. a liires csatafestő a mull napokban el
hunyt. Müveit élénkség, élethüseg, ép oly 
szerény mint. ügyes kompozíció és szerencsés 
hat s jeli mzik. A „st.-privati temető" (az 
1870. háborúból) és a/. „Elfogott kému legis
mertebb festményei, melyek kőnyomatban és 
rézknrc/baii ezer meg ezer példányban keltek 
el. Ezenkívül panorámákat is festett. A bécsi 
panoráma, mely u nzonvillci csatát ábrá
zó ja, szintén az ö müve, együttesen festette 
kollégájával I) e to  i 11 e al, ki főleg a kato
nai typusok ábrázo’ásában csaknem páratla
nul áll. A szeretetreméltó műves/, halála nem
csak ismerősei, tisztelői és barátai körében, 
hanem a művészetben is érezhető ült hagy 
hatra. Szívbaja ölte meg, melyet soliase 
gyógy kezeltetett gondosan, s melynek végze

E bandita jól tett, hogy Belfart urat 
előre készité arra, hogy a holnapi nap fárad 
ságos lesz. A tiszteletreméltó lord a követ
kező éjét Gravesend mellett egy árokban 
töltötte, Low.-l társaságában.

Midőn azonban egy halk fütty arról 
értesítette a banditát, hogy a rendőrség 
nyomunkban van, Lowel u lordot torony- 
irányban vonszolta magával s csak egy órai 
örülctes tévelygést k után pihentek meg. Más
nap ismétlődött a jeb uct a richmoudi utón 
— és még tiz további éjjelen dermesztették 
meg Bellái t ur vérét a kémek jelzőlüttyei.

A szerencsétlen embert megtörte a fá
radság.

— Ma este szükségem van öure Bel
fart ur, szólt egykor Lowel, szivarra gyújtva.

— Mire V keidé Belláit kíváncsian.
— Színházba megyünk.
— A zene bántja idegeimet I
— Azt sajnálom ; jegyeink már inog. 

vannak, s aztán, ismétlem — szükségem 
van önre, jegy zé meg Lc.wd szigorúan.

Pontban nyolcz órakor léptek a szín
házba, az előad s épen kezdetét vette.

A tiszteletreméltó lord kapitányával 
helyére ült.

— Uh, kiált föl egyszerre Lowel, zseb
kendőmet bon felejtettem.

• -  Nálam kettő van, szólt Belfart elő
zékenyen.

— Csak selycmzsebkendöt használok, — 
viszonzá a bandita. De ime itt lehet Be- 
git.eni — kérem, nyújtsa nekem a selyemken- 
döt, mely szomszédjának, annak a v a s t a g  

urnák zsebéből kilóg '
— Mit I kiáltott föl Belfart s bíborvö

rössé lett.
— ön vonakodik.
— De szerencsétlen, az Kandal lord, 

képviselőtársaim egyike I

tes kifejlődését siettette az által, hogy az 
orvosi tanácsokat megvetve, úgy szólván vég- 
lohcllcteig szakadatlanul és fáradhatatlanul 
dolgozott.

A színházak csöndesek, majdnem azt 
mondhatnám, hogy utolsó vonaglásaibnn van
nak a nyári évad küszöbén. Az Aiubigu szín
ház igazgatóságának mégis volt bátorsága 
eiöállani egy uj vagyis inkább egy újonnan 
szinrehozott müvei, melynek cziine. XVI. La
jos és Mária Antonietta s mely 184i»-ben, 
vagyis hanninezhat évvel ezelőtt volt újdon
ság s annak idején ugyanezen színházban 
nagy sikert aratott. Tegnap volt főpróbája s 
ennek eredménye után a régi dráma uj si
kerrel biztat. E dráma egyik különlegessége 
abból áll, hogy minden felvonás oly jelenetén 
végződik, melyeket népszerű festmények örökí
tettek már meg, melyek ennélfogva mindenki 
előtt ismeretesek. Ott látjuk Mária- Antouiet- 
te-t Trianonban, u királyi csa ad menekülését 
és elfogatását Varanuesbeu, XVI. Lajos és 
neje börtönét a Templeban s a szerencsétlen 
király elbucsuzását családjától. A jelmezek 
korhüségük miatt rendkívül érdekesek és 
mintául szolgálhatnának több más színház
nak, mely sokkal jobb anyagi helyzetnek 
örvend.

a könyvpiaczon is beállt a nyári évad 
csöndessége. Kevés uj munka jelenik meg s 
az is éppen csak arra való, hogy a múlandó 
napi szükséget kielégítse. A kiadók a kész
letben levő becsesebb kéziratokat elteszik 
őszre, nehogy akkor, m időn a nagy ki'zünség 
könyvvásárlo kedve ismét megújul, már ódon- 
ságok legyenek. Rajz- és beszélygyüjtemé- 
nyék és kétes hírű regények jelennek meg 
csupán, úgynevezett „könnyű  o I v as ni á- 
n y o k “, melyeket falun vagy gyógyhelyeken 
esős időben szoktak olvasgatni. E selejtes 
müvek ismertetésével nem untatom az olva
sót, lesz majd alkalmunk irodalmi dolgokról 
is beszélni, akkor midőn érdemes lesz az 
újabb termékekkel foglalkozni.

Parisis.

Különfélék.
)( Tisztelgés Trefort Ágoston cultus- 

minisztor urnái. Baja város törvényhatósá
gának küldöttsége Drescher Ede polgármester 
vezetése mellett a felsőbb leányiskola, létesí
tése tárgyában tisztelgett Trelort Ágoston 
miniszter úrnál, kérve, hogy ily intézet álla
milag szerveztessék. A miniszter igen szivé- 
lyesen fogaiba a küldöttséget, s reményre 
jogosító nyilatkozatot tett.

O  K itüntetés. Rácz Vilmos, Bncs- 
Bodroghmogye, valamint Szabadka és Zombor 
városok közgazdasági előadója, a Ferencz 
József rend lovagkeresztjét nyerte.

A m. k ir  Kultuszul in is/, tér K a r d o s  
G y u l a  földiukct, a budapesti mesteriskola 
növendékét, állami ösztöndíjjal Becsbe kül
dötte, hogy ott egy híres művész képéről 
másolatot készítsen.

l j  gymnazium l épületre van ki
látásunk, a nieiiuyibeu a városi küldöttség 
előtt Trefort Ágoston miniszter ur kijelen
tette, hogy ezen épület az igényeknek meg 
nem felel, s hogy szükséges egy uj épület 
felállítása.

— Nos, épen kartnraak közt vau ez 
helyén.

— Soha, soha! kiálta Belfart elké
pedve.

Lowd résztvevő pillantást Vetett rá, 
kabátja zsebébe nyúlt s kivette a végzetes 
pergament, melyet térdén kiterítve szólt: 
Halljátok urak a becstelenséget, — szólt 
halkan : köztem Lowel s alulírott közt . . .

— Elég . . . elég, — hebegett társa 
kezét dühösen megragadva.

Ezzel látcsövét leejtve, lehaj’o tts e köz
ben a selyemzsebkeudöt kirántva, Loweluek 
dobta.

—■ Köszönöm, Belíart, — viszonzá ez, 
azt mint vitorlát megragadva s orrát vele 
zajosan tisztogatva.

Belfart kiugrott székéből s kalap és 
köp-ny nélkül rohant ki a színházból.

— Lowel, ön nyomorult s én az embe
rek leg.'zerencsétlenebbike I kiáltott fel, mi
dőn n bandita szobájába lépett.

— Üu szerencsétlen, sir ? kérdező ez 
mosolyogva, adja rá becsületszavát.

— Igen, — viszonzá a másik kétségbe
esetten ; igen, szerencsétlen vagyok ; elvesz
tettem önbecsülésemet, tolvaj vagyok mint 
te, rabló I

— Nos, én igen boldog, igen elégült 
vagyok, hogy önt igy hallom beszélni; uh, 
sir, ön meg akarta magát ölni az alatt uz 
ürügy alatt, hogy a boldogságban kilárudt.

— Bolond voltain! — kiáltott fölBelfurt.
— Bizonyán s ön valóban meglett 

volna rabolva attól az úgynevezett agy velőtől, 
melylyel bírni vén, lm baratjai közue nem 
lépnek I

— Mit mond ön ? kérdé Belfart.
— Hogy mrs. Belfart sohasem szerette 

az ön Henrik öcscsét, hogy az ón bankárja

— A/, urnap l körmenet tömérdek ájta
toskodó hívek részvéte mellett tartatott meg. 
Jelen voltak Jankovich Aurél 'főispán, disz- 
magyar ruhában, a városi hatóság, élén 
Drescher Ede polgármester, és Scheibner 
Gyula főkapitánynyal, a közös hadsereg és 
honvédség itt időző tagjai teljes díszben, a 
járásbíróság, gimnázium, adóhivatal, stb. stb.

— Kinevezés. Dr. Rakodczay Sándor 
kir. táblai bíró, ki mint törvényszéki bíró a 
bajai k. trvszéknél is működött, Ilorvát Szla
vón országok kir. főügyészévé neveztetett ki.

* Baja város törvényhatósága e hót 
csütörtök napján tartja havi közgyűlését.

8  Betöréses lopás. Weisz József, 
Hayiiaid-utczában levő háza ublakát ismeret
len tettesek betöltők s azon keresztül 2 
fekete selyem női ruhát, 1 bársony bundát, 
1 fekete maiitilt csipkével s több feliéi- és 
ágyneműt cltolvajoltak. Hermán Jakab házőr 
a zörgést hallotta, de nem ment előre a 
zörgéshez; a rendőrség egy női kabátot 
talált a plébánia előtt.

A szabadkai kath. legény-egylet 
pünkösd hétfőn tartotta inegulakulásumik év* 
lordul óját a budapesti és kalocsai egyletek 
jelenlétében. — Reggel az ünnepélyt nagy iuise 
nyitotta meg, melyen Schiller Ferencz, a bu
dapesti katfi. legény-egylet elnöke poutifikáli. 
Ezután Fonyó Pál, a kalocsai kath. legény
egylet elnöke egyházi szónoklatot tartott a 
legény egyletek czéljáról, történetéről és eddigi 
eredményéről. Ezt követte a „Peslváros11 szál
lodában tartott diszülés, s deli 1 ór kor a 
„Nemzeti szállodú"-ban 150 teritékü bankett. 
— Este uz egylet helyiségében leleplezték 
dr. Hayuald Lajos kalocsai bíboros érsek olaj
festmény ü arczképét. — Az ünnepélyt hang
verseny es tánczmulatság zárta be.

— Szabadkán, „Szabadka" czimmel 
május 31-étŐl uj hetilap indult meg

éP Dr. Balassa József a „Magyar 
Nyelvőr" dolgozótársa, azon kitüntetésben 
részesüli, hogy a magy. tud. Akudémia „Szó 
végző önhaiigzók" czimü müvét megdicsérte.

□  A szabadkai takarékpénztár és 
népbauK az „Erdeiyrrszi magyar közművelődé
si cgycsUlef-licz miut örökös tag ötszáz 
forinttal hozzájárult.

— R ab.6 támadás. A hajósi búcsú 
éjjelen a nádudvari halárban Wiesel Lipót 
süküsdi lakos neje Nádudvaron lakó beteg 
atyja látogatására menve, bárom ismeretlen 
alak által megláinadtatván, a kocsiról leszál
lít t utolt, mialatt a kocsi elé fogott lovukat 
elhajtották anélkül, hogy a kocsin ülőknek 
legkisebb bajt okoztak volna. A tetteseknek 
nyoma veszett.

* A bajai polgári lövőkertben 1885. 
évi május hó 31-én, 4U4 lövés történt, 201 
egységgel; ezek közt volt 5 négyes, 22 hár
mas, 37 kettős, és 41 egyes kör. Négyeseket 
lőttek : Bitlcrmai:ii Károly 2, Cserba Ferenc/. 
1, Lenibergiir Ernő 1, Székely Ferencz 1, 
hármasokat lőttek : Fokért István Lember- 
ger Ernő 4, Cserba Ferencz 2, Koller Hugó 2, 
Horváth István 2, Somogyi Emil 2, és Steril 
Lipót 1.

j*j A „Képes Családi Lnpok“  3(5. 
száma Mehner Vduios kiadásában igen vál
tozatos tartalommal jelent meg. Egyes szám 
ára 15 kr.

becsületes ember és hogy Nithsdale, Linu é9 
Clinton szerepeiket pompásan játszották.

— De, Henrik öcsém I
— Megvau — csakhogy bárom évve 

azelőtt megnősült, mielőtt unokahuga mrs. 
Bolíarttú lón.

— Derék testvéri kiáltott föl Belfart 
boldogan.

Harmadik személy jött és valamit sú
gott Lowenak.

— Ez a buuditák egyike, — dörmögé 
Belfart.

— Ez az én kormányosom ; azt jelent 
épen, hogy elvitoi lázuuk.

— Üu elutazik I kiáltott föl Belfart
meglepetve.

— Igen, minthogy azonban hajóm Gra- 
veseud mellett elhalad, önt ott purtra szállítja.

— Nos, akkor — akkor ön nem le
het főnöke a tolvujbundának ?

Tolvajbaudának ? Nem, csak a ke
reskedelemi tengerészet kapiténja.

— Es neve V
— Fcrgusson Henrik, kedves bácsi, — 

szólt az ifjú, kezét nyújtva neki, — ab csak 
ne feledte volna on végrendelete töredékét 
lady Belfart szobájában I

— Mrs. Belláit most özvegy lennel
8 most még Kandal lord zsebken

dője, mit egészen elfeledtem, — kiáltott föl 
Henrik vidáman s a finom indiai szövetet 
zsebéből kivette.

Át kell vennie, s neki visszaadnia I
Arany alapon berámáztatom ! kiál

tott föl Bellurt ur lelkesülten, boldogságomat 
visb/.uszólitja, hogy egyszer szerencsétlen 
voltain.

— Ite, annak daezára,veté ellent Henrik.
— Üli, kartársak között. #  Jióaa,



H árom  k ra jc z á r ra l  naponkint, esz 
kftzö'm lehet testünknek alapos kitisztítását 
s ezáltal egy egész sereg betegségnek elejét 
vehetjük, melyek a táplálkozás s emésztés 
reudes menetének megzavarásából (székre
kedés, gyomor-, má j , és epebajok, aranyeres 
bántalmak, vértolulás, étvágy-hiány, stb.) 
erednek. Brandt It. gyógyszerész svájezi lab
dacsait értjük e tisztitó eszköz alatt, melyből 
egy dobozzal 70 kiért kaphatni a gyógyszer- 
tárakban. Minthogy Magyarországban Brandt 
lt. gyógyszerész svájezi labdacsainak különféle 
utánzatai léteznek, arra kell gondosan figyelni, 
hogy minden dobozon czégjegyill, egy fehér 
kereszt vörös mezőben s Brandt it. névaláírása 
meglegyen.

Patkós/, tfgek.
A p ó s  ég vfi. A p ó s :  Tehát édes vőmuram 

mondja meg nekem őszintén, hogy van leányommal 
megelégedve ?

V ő : Kedves ipamur&m, semmi ellen nincs 
panaszom, csak az ellen, hogy ön akkor ki nem 
dobott, mikor a lánya kezét megkértem.

T o l v a j  e r k ö l c s .  (Apa a (iához.) Légy 
egész élteden keresztül becsületes, jellemes ember, 
fiam I Ha aztán valamikor v a l a m i n  rajtakapnak 
tiszta múltad e n y h í t ő  k ö r ü l m é n y  gyanánt 
fog szolgálni.

E 11 a 1 á 11 a I Miért bűn az öngyilkosság V 
kérdezték az. exumen alkalmával egy kis fiútól.

— Mert az egészségnek árt — felelt az ha
marosan.

F o r d í t s  P i s t a !  Ki az a csodaszörny, 
a ki a kályha mellett áll? — kérdi ajkpittyesztve a 
társaságban egy hölgy szomszédjától.

— O az ón leányom I
— Úgy ? igazán ? . . . . valóbau rendkivül 

kedves gyermek.

I*’ e 1 e d é k e n y s é g. H á z i a s s z o n y .  Mi 
ez? Ebben a lazákban nincs semmi tej, csak csu
pa víz !

T e j h o r d ó  a s s z o n y :  Jézusom, ma egé
szen elfelejtettem — tejet tölteni hozzá I

K is  f i ú:  Bácsi, itt küldi a papa ezt az 
üveg bort, kívánja, hogy váljék egészségére?

B á c s i :  Mond meg a papának, hegy igen 
széjien köszönöm és nagyon örülök, hogy megem
lékezett felőlem!

K is  f i ú:  0, je, nem kell azt úgy megkö
szönni, a papa ingyen kapta, de nem tudja meginni, 
olyau mint az eczct.

E l s ő  i n a s : Az én uram aztán ur, sokszor 
olyan későn kel , hogy este 10 órakor eszünk 
ebédet I

M á s o d i k  i n a s :  Az semmi, az én uram 
mindig olyankor kell fel, hogy csak másnap ebédel.

A z i r i g y  i na s .  Miska az öregebb inas 
mióta ura másik iuast is fogadott egy alkalommal 
kifakadt a sors ellen.

— Sob’ se búsulj Miska oda se neki.
— Már hogyne búsulnék, eddig legalább a 

lábszijbau egyedül csak nekem volt részem, s most 
azt is meg kell osztanom.

I g a z i  p a p u c s .  F e l e s é g :  Édes férjem, 
mond csak mit jelent az újságban, hogy „az ameri
kaiaknál a család létszáma 5 ,,  ?* magyarázd meg' 
kérlek a mi családunkról.

F é r j :  Nagyon egyszerű: Az ötös te vagy, 
tt négyes gyermekeink számát mutatja.

F e l e s é g :  És te ?
F é r j :  Én a nulla vagyok.

F.gy öreg grófnak inasa igen szeretett inni s 
-ezáltal sokszor elmulasztotta teendőit; ugyan ily al
kalommal az öreg gróf igy szólt:

Megállj Jancsi, a korsó addig jár a kúthoz -  
kórem gróf ur, szakitá az félbe urát, az én korsóm 
bizony soIia sem jár u kúthoz, hanem le a pinezóbe, 
a gróf ur hordójához.

Vegyesek.
A majmok észjárása. Délafrikában a 

páviánok (majom-faj) seregeslől szokták a ga
bona-földeket meglátogatni és — pusztítani. 
Megérkezésük előtt vezetőjük figyelmesen 
megvizsgálja a megtámadandó gabonaföldet, 
s ha a kellő biztonságról meggyőződik — 
csak úgy rohanják meg a távollevő gazda 
földjét A délamerikai parasztok kis örliáza- 
kat építenek gabnaföldeikre, honnan lesbe 
állva, lövéseikkel lova űzik a veszedelmes 
vendégeket. A páviánok, ha észreveszik, 
hogy a házikóba ember ment be, addig ma
radnak leshelyükön, mig az el nem távozott. 
De a parasztok kifogtak a majom urak ész
járásán. A páviánok ugyanis csak egyet és 

kettőt tudnak emlékbeu tartnui, tehát lm 
három ember megy az örházlm s kettő eltá
vozik — biztonságban érezvéu magát n pávián 
sereg ráront a gabona főidre, hol persze a 
harmadik ór készen várja őket.

A nők tl/pHruncsolatJa. Első parancs: 
Szeresd férjedet jobban, mint bármely más 
halandót. Második: Ne esküdjél neki hami
san szerelmet. Harmadik: Kajla légy, hogy 
sok ünnepnapja legyen s örüljöu neked. Ne
gyedik; Szeresd őt jobban, mint atyádat és 
jMyádat. Ötödik: Ne gyötörd őt szeszélyeiddel

és ftjuldozfisniddal. Hatodik: Ne csa’d meg Őt. 
Hetedik: Ne pazarold pénzét hiábavalósá
gokra. Nyolczadik: Ne pörülj vele s ne légy 
szineskedó. Kilenczedik: Csak egyet szeress 
8 ‘‘z az egy férjed legyen. Tizedik: Ne légy 
fényűző, ue ülj az ablakba azért, hogy lás
sanak. — E tízparancsolat minden nőnek 
az öltözék asztalkáján legyen és naponként 
tizenkétszer olvassa el.

A borostyánkő felismerése. Gyakran 
avul ott szem is összetéveszti a borostyánkö
vet a hasonló kupái- és mastix gyantával. Egy 
igen egyszerű vegytani műtét segélyével a 
megkülönböztetést nem hibázhatjuk el. Ha 
az említett anyagokat körülbelül 24 óráig 
etető — amoniákban fiirösztjük, a boros
tyánkő kivételével a másik kettő felolvad.

Ehető föld. Surán legi'jabb tertiilr kor
szak földrétegei között van egy faj, melyet 
lemezekre hasítva, tűzön megszáritvu, mint. 
eledelt kereskedésbe hoznak. A vaduép gyo
mortölteléknek eszi, úgy, a hogy találja. 
a  nevezett föld — nem tudományosan meg
vizsgáltatván semmiféle tápláló részeket nem 
tartalmaz, tehát tápszerül semmi esetre sem 
használható. De mivel megnedvesitve zsíros, 
lágy tapintatu, eme physikni tulajdonságáért 
élvezik a vadak éhségük csillapítására.

Melyik szili egészséges ? Érdekes 
kérdés, de tiratiolet kísérletei folytán ala
posan feltehetjük. A tudós kimutatta ugyanis, 
hogy a növények inkább a vörös színek beha
tása alatt fejlődnek, mig az állatvilágra a 
kék, ibolya és különösen a zöld színek hatnak 
éltetőén. Innen van tehát, hogy a mezők, 
erdők, liget* k miért oly kedvesek, s hogy a 
dús növényzetű zöld vidékek lukói miért oly 
egészségesek.

Csarnok.
A gulyftsliús Szudánban.
Hazai iparunk egy szép sikeréről tanús

kodik az, hogy egy fővárosi magyar iparvál
lalat czikkei kivitel tárgyát képezik nemcsak 
az európai nyugat felé, hanem a szudáni harcz- 
térre is. E kiviteli czikk nem egyébb, mint 
nemzeti ételünk a gulyáshus, mely egyéb 
konzervek közt Weisz Berthold és Manlred 
fővárosi gyárából ezernyi métermázsa számra 
•zállittntik ki az cgyptomi kormány megren
delése folytán a szudáni hareztérre. A mondott 
ezég gyára az országos kiállítás nagy ipar
csarnokában a keleti kapuzat toruáczában 
állította ki soknemii készítményeit.

A ki az említett toruáczba a déli kapun 
belépve befordul, annak azonnal szemébe ötlik 
egy gyönyörű hadisátor, körülvéve ágyúkkal 
és szóró lövegekkel, melyek konzerváló sze 
lenezékböl és szaláminál-iából nagyon hatáso
san vannak összeállítva. A sátor belsejében 
gazdag választékban vannak kiállítva e gyár 
sokfele és világhírű termékei. Mindennemű 
kolbász, rózsapirosságu szalámi, bordókban 
konzervált disznózsír, mely oly tiszta és fehér 
mint a most lehullott hó, konzervált szarvas 
gombák, leveshez való konzervek, besózott 
bús, konzervált gulyás, konzervált paprikás 
csibék, konzervált füstöltbus káposztával, 
stb. atb.

E ezég nagyszerű telepe a fővárosi köz 
vágóhíd közvetlen közclébcu van. E ezég sok 
ezer méter mázsa árut szállít ki Angolor- 
szágba, Erancziaországba, sőt Alexundrián 
keresztül Szudánba is, és ily módon még a 
legtávolabb esó világrészekben is dicsőséget 
szerez a magyar iparnak. A valódi magyar 
ételeknek e gyár Ízletes készítményei úgy a 
tropikus éghajlat alatt, mint Nyugat-Európa 
kikötőiben népszerűséget szereznek, A legha
tározottabb kitüntetésben részesült e gyár 
az által, hogy u közös hadügyminisztérium 
gyártmányai kitűnőségének igazságos mélta
tásául uugyon tekintélyes mértékben juttatott 
neki részt a közös hadsereg leves és bús kon 
zeramokban való szükségleteinek fedezésénél. 
Ő felsége a király az iparcsarnokban való kör
menete alkalmával nagy tetszéssel szemlélte 
e csoportozatot és kiváló örömét fejt zé ki, 
midőn e gyár főnökeitől értesült arról, hogy 
gyártmányaik egészen Sudánig vitetnek. „Na
gyon örvendek, hogy ezt hallom11 jegyző meg 
a  király, és ez valóban a legszebb kitüntetés, 
mely c merész vállalatot érhette.

Irodalom.
)( Az olvasókönyvekről terjedelmes 

felolvasást tarto tt Eötvös Károly Lajos 
a tolnainegyei tani tó-egy let nagygyűlésén, 
mely alkalommal az orsz. tanító gyűlés 
elé terjesztendő e javaslatot te tte : Az 
elemi iskolai olvasókönyvek szerkesztésé
nél -  akár kizárólag olvasmányul, akár 
a tananyag czélszerűnek mutatkozó egye
temes kézikönyvéin iratnak azok — követ
kező irányelvek állapitatnak meg. 1 ) Az 
olvasókönyv a gyermek cselekvési, tapasz
talati és érzelem-körébe esti tárgyakat 
a gyermek életének, észjárásának és 
kedélyének megfelelőkig akként dolgozza 
fel, hogy az elenri osztálybeli tantárgyak 
a gyermek mindenkori foglalkozásával 
és a természetből közvetlen szemlélésével 
párhuzamosan fejlesztésiének ; minden 
tapasztalati tárgy a maga idejéu, és 
lehetőleg megfelelő cselekvés kíséretében 
iimertcssék előadásban (társalgás, kérdés,

beszédgyakorlat), képlegesen (irás, rajz) és 
mennyiségi fogalmak szerint (számolás), 
2 )  A cselekvést (munka, alkotás, szem
lélés) beszéd az igy fejlődő tárgyezorc- 
tetet szépbeszéd (vers), a képzelem és 
érzéknek az úton föl melegedését dal 
követvén természetszerűleg: az olvasó
könyv feldolgozási módja e periódust 
nyomon követő legyen. 3.) Ily fokozat
ban tárgyalhassák az alsó osztályoknál 
főleg a tárgyleírás és mese (a szép), a 
közép osztályoknál főként a tér* és időbeli 
ismeretkör (földrajz, történet: az ipar) 
és a felső osztályoknál kivált a követ
keztetési tudás (Ilit, erkölcs, jo g ; a jé) 
Minden fokozat pedig abban culmináljon, 
hogy a gyermek vérébe leikébe forrt 
„szép", „igaz" és „ jó“ -nak alkotó, bölcs 
és szerető Istenét megismerje, félje és 
imádja a tanítvány.

Heti naptár.
J II N I U S (30) N A T.

s' Hétfő 
!» Kedd

Medárd pk. hv. lloldodltoiás ••
10 Szerda Margit Ujliold 12-én
11 Csütörtök Barnabás
12 Péntek e. szép nini.
1* Szombat id. s mindig
14 Vasárnap Vazul lók. hőség.

Üzleti tudósítás.
Baján, 1886. m&jushó 23.

Búza u j ......................................... 7.80
Zab ..........................................6.45
Árpa ..........................................6.40
R o z s ................................... 7.Bű
Kukoricza u j ............................... &.8U
K ö le s ..........................................5.3ű
Bab u j ..........................................7.D0
Az árak 100 kilogr. lilán.

A Z E L SŐ  CS. K IR

D U N A G Ó Z H A J Ó Z Á S I  TÁRS UL AT 
M E N E T R E N D J E .

Érvényes 1885. feb. 21-től további intézkedésig 
SZEMÉLY- és POSTAHAJOK:

Budapestre: naponta kétszer, reggeli 3 óra 45 
perc/.kor, és délutáni 3 órakor.

ItloliáCHrn : naponta kétszer, reggeli •> óra 45 
pénzkor, ós estve 8 óra 40perczkor.

Újvidékre : naponta reggeli <i óra 45 perczkor.
Zimony, Uelgrnd és ranesuvorn : kedden, szói- 

dán, pénteken é vasárnap reggeli (! 
óra 15 perczkor.

Ornovnrn és a DuiinfcjedeleiiiHCgekbc : szerdán, 
pénteken és vasárnap reggeli tí óra 
45 perczkor.

A hajók indulása Budapestről : déli 12 órakor és 
éjjeli 11 órakor.

Étkezés Uudapcblre : hajnulban 3 órakor és dél
után 2 óra 46 perczkor.

V a s ú t i  h  menetrend 

B a já ró l S z a b a d k á ra .
Bajáról indul naponkint kétszer d. e. 10 óra és 13 

perczkor és este 7 óra és 14 perczkor.

Hirdetmény,
b o r s o d i  é s  k a iy n iA r i it ió s li 

l iA til io v ic s  ( Io n o s  földes uraságnak 
saját m é n e s e b c l i ,  több darab idősebb 
és fiatalabb számfeletti K A N C 'Z A  és 
P A H I P A  L O V A K  b o r s o d o n ,  az 
uraságnak otthelyi majori birtokán f. év i 
j i in in s  h ó  2 1 -é n  délelőtt 9 '/a órakor

kezdendő és megtartandó önkéntes nyil
vános árverés utján azonnali készpénzfi
zetés mellett a legtöbbet Ígérőknek el- 
adatni fognak.

VANCSURA ANTAL,
gazdasági felügyelő.

N yílt tér*

legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitiinö hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégcbajoknál, gyomor- és hólyaghu

rutnál.

31; ((ovi Henrik, MsM És Budapest

Árverési hirdetmény!
Alolirott kiküldött végrehajtó az 

1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmé
ben ezennel Közhírré teszi, hogy a bajai 
tekintetes kir. jbiróság 4715. és 4 7 lö . 
számú végzése által, D óséban K áro ly  
bajai lakos végrehajtó javára Z irner 8. 
é s  F ia bajai kereskedő ezég ellen 1800 
frt töke és kamatai, eddigi összesen 143 frt 
30 kr perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 7869 frt 5 krra becsült 
arany és ezüst ékszerek, férfi és női arany 
és ezüst zsebórák, szoba bútorok, bolti 
szerelvények és activ követelésekből álló 
ingóságok nyilvános árverés utján ela
datnak.

Mely árverésnek a 4944/1885, sz. 
kiküldést rendelő végzése folytán a hely- 
sziuéu vagyis alperes lakásán és bolti 
he'yiségébeu leendő eszközlésére határ
időül 1885. évi junius hó 8-ik napjának 
délelőtti 9 órája kitűz -tik, és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzés
sel hivatnak meg, hogy az érintett, ingósá
gok ezen árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 
107. § a értelmében a legtöbbet Ígérő
nek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX . t. ez. 108. §-ában 
megái lapított feltételek szerint lesz ki
fizetendő.

K elt Bajáit, 1885. évi május 25.
R n d á i iy  L y u ln ,

bir. végrehajtó.

hpluli *'i4-n jv'uvjtcfUr b *««>«»;! t r

MATTONI és WILLE
BUDAPESTEN.

*K rovat alatt közlőitekért nem vállal fele
lősséget a szerk.

Felelős szerkesztő:
C S E U 11 A F EII E N C.



Í mindcuneuiii á llam i já ra d é k o k , 
fö ldteherm cntesiitési kötvények, 
záloglevelek , elNÖbbségi kötvé
nyek , részvények , so rs jeg y ek n ek
stb. és v a lu ták n ak  napi árfolyam 
szerint. ígérvények minden húzáshoz. ®  
T őzsdei m egbízások p o n to san  és 
d ise re tio  m ellett eszközöltetnek.

(ü& M eghízható in fo rina tiok  ingyen űn 
~ és készséggel.

„Fortuna" bank- és váltóüzlet

Ilcrzfelder Ijmácz és Társo
B u d a p e s t (H a r ta  b a zá r)  v á ro s h á z té r  9 . i 

Telelon-összekö tte tés.

T

|j| A  bőr uj zománczát iniiulig megtartja. [jjj

a
&

J Ó Z S E F  l ' O I I K U C Z K G
8 a földmiodés, ipar- és kereskedelemiigymiuisztcr és számos ftiur, (ja 

ón állatorvos a legnagyobb elismeréssel tüntette ki

Ncmcncsck J. és Társa

I

abadnlmazotltalálmányait, u. m. 
ládogdobozban . 1 irt

A  leg jo b b  bői d e r í tő  sze r.
Egy, ismert magyar, balatonvidéki borkereskedő feltalálta azon bői

dért tő szert, mely a Icgtöröttebb OS loir/.sivurosaiftb bort is 3 nap 
alatt kristály fényessé teszi, anélkül, hogy a borban utoizt, vagy 
butellázósnál a legcsekélyebb csapadékot hágj na az üvegben. Ezen szét 
több pinezében használtatott s nagyobb vcudégl ok bon is 2  é v  óta 
a legnagyobb sikerrel használják. 8l,0-cs pnluczk ara 2 Irt 
kr. Minden üveg használati utasítással küldetik. Megrendelhető: Bu
dapesten a „Munkatárs" kiadó-hivatala utján: 1A, Kér. Lipüt-lltcza 
(í. szám I. cm. 12. ajtó.

1 Irt 
1 Irt 
3 Irt.
1 Irt.
2 Irt. 
1 fit.

kizárólagosan 
Fekete börkemcs 1 kilós 
Sárga borkénben 1 kiló 
Gépi,ajtó szíj kenőcs I kiló - 
Velenczei kettős börlakk I liter . 
fíörmosó szappan I nagy darab .
Állat-, gyógy- és pata kenőcs •/. kiló 
Fekete viasz 1 nagy darab .
5' a híres gyógijereju Szil Unna I1ÖVéliyszsi ppaill 1 doboz.

n i : ) i i : \ c s i : k  j .  és  t á
első magyar kizárólag szabadalmazott I 

kellő. - ,  l.örlnkU-, állat-, gyógy- és 
szabom s gyógynövény pipereszapp 

£ggT* A fiin t kitett találmányokból kimbb mennyiség m >
Czim : Budapest. X. 

im r  .VIiiilóii igen sok v isszaélés tö rlrn ik  á ru im m al. ügye 
nagyérdem ű közönségei, hogy egyedül ii i

kü ldőit Ariiért vállalok Felelőssegei,

kr. 
(10 kr. 
40 kr.

H SA

X
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A czipő nem zsirositja el a ruhát.

ll«dtt|ií*st, KOT KO PÁL iiSIöj-iit 1H.
Tessék megtekinteni fj épraktár ómat ! /
nem csaló külsejű fényezett ..k iá llítási gépek1', hanem 

eladásra szánt gépek vannak felállítva.
!! különös llgy elemre méltók !!

R GARRETT &  SÓN R. GARRETT &  SÓN
Compound gózmozgonyaif k i  f fi no g o zm o zg o n y a i.

40% tüzelőanyag u,\nuY n. ^ “ "érhetd, kiváló **iJ búd, taitánynk nélkül hajlított
t a k a r I l á s s a  I lodelü Itizstckrénynyel,

V  Leszál l í to t t  ó rak

Tessék megtekinteni yéprakhíromut! !
eyiikorlatbaii legjobbnak elismert gépek kiválaszt 

hatók, m egvehetők és azonnal átvehetők, 
ü k ü l  önön figyelemre méltók t !

R  G A R R E T T  A  BON .URU.tXYCSÉl’l.Ől 
v llik lilríí cséplííl,

zab. 1-szor Innlithntó arzél d 
sínekkel. Toldiét é> jobban d( 
gozii i egy gyártmány nem képe

Kedvező fizetési feltételek

j tisztitó szerkezet és a nélkül kap* 
, csolatban Kotzó-lélc szabad.

harangjjárgány okkal
stb. stb.

Nyomatott NAnay Lajot könt/vnyoiodájábafl BajAn


